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 Резюме 
 В настоящем докладе содержится отчет об исполнении бюджета Опера-
ции Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОНЮБ) за период с 1 июля 
2006 года по 30 июня 2007 года. 

 Общие расходы ОНЮБ за этот период увязаны с задачей миссии с помо-
щью ряда таблиц, содержащих ориентированные на достижение конкретных 
результатов показатели и сгруппированных по следующим компонентам: поли-
тический процесс, реформа системы обеспечения безопасности, обстановка в 
области безопасности, права человека и гуманитарная помощь и поддержка. 
 

Показатели использования финансовых ресурсов 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2006 года — 30 июня 2007 года.) 

Разница  
Категория Ассигнования Расходы Сумма В процентах

 Военный и полицейский персонал 65 864,8 59 695,3 6 169,5 9,4
 Гражданский персонал 37 819,0 36 500,9 1 318,1 3,5
 Оперативные расходы 24 852,9 22 337,9 2 515,0 10,1

  Валовые потребности 128 536,7 118 534,1 10 002,6 7,8

 
Поступления по плану налогообложения 
персонала 3 867,1 3 488,4 378,7 9,8

  Чистые потребности 124 669,6 115 045,7 9 623,9 7,7

 
Добровольные взносы натурой  
(предусмотренные в бюджете) – – – –

 
 Общий объем потребностей 

в ресурсах 128 536,7 118 534,1 10 002,6 7,8
 
 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

 Категория персонала 

Утвержден-
ная числен-

ностьa

Запланиро-
ванная чис-
ленность 

Фактическая 
численность 

(средняя) 

Доля вакант-
ных должно-
стей (в про-

центах)b

 Военные наблюдатели 200 170 118 30,6
 Воинские контингенты 5 450 3 824 3 129 18,2
 Полиция Организации Объединенных Наций 120 15 14 6,7
 Международные сотрудники 318 232 186 19,8
 Национальные сотрудники 372 262 237 9,5
 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 117 82 72 12,2
 Временные должностиc  
  Международные сотрудники 2 2 2 –
  Национальные сотрудники 2 2 2 –

 

 a Отражает наибольшую утвержденную численность. 
 b На основе ежемесячных показателей фактической и санкционированной численности 

персонала. 
 c Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 
в разделе VI настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 
 

1. Генеральный секретарь в своем шестом докладе Совету Безопасности об 
Операции Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОНЮБ) от 21 марта 
2006 года (S/2006/163) изложил рекомендации относительно корректировки 
мандата Операции и предложения, в которых в общих чертах определяется по-
рядок сокращения численности и репатриации военного и полицейского пер-
сонала Операции к 31 декабря 2006 года, включая возможный временный пе-
ревод одного пехотного батальона и вспомогательных подразделений в Мис-
сию Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго 
(МООНДРК). 

2. Генеральный секретарь в своем докладе о финансировании ОНЮБ от 
22 марта 2006 года (А/60/731 и Add.1) просил Генеральную Ассамблею, чтобы 
еще до рассмотрения Советом Безопасности рекомендаций Генерального сек-
ретаря и принятия Советом решения по этому вопросу она предоставила ему 
полномочия на принятие обязательств, с начислением взносов, на сумму 
79 179 200 долл. США брутто (77 086 700 долл. США нетто) для покрытия рас-
ходов на Операцию в период с 1 июля по 31 октября 2006 года. В соответствии 
с рекомендацией Консультативного комитета по административным и бюджет-
ным вопросам, содержащейся в пункте 9 его доклада от 19 июня 2006 года 
(А/60/893), Ассамблея в своей резолюции 60/269 предоставила полномочия на 
принятие обязательств, с начислением взносов, в связи с содержанием Опера-
ции в этот период на сумму 79 179 200 долл. США брутто (77 086 700 долл. 
США нетто). 

3. Бюджет Операции Организации Объединенных Наций в Бурунди на пери-
од с 1 июля 2006 года по 30 июня 2007 года, представленный в докладе Гене-
рального секретаря от 1 сентября 2006 года (A/61/309), составлял 
144 621 800 долл. США брутто (140 497 100 долл. США нетто). Во исполнение 
резолюции 1692 (2006) Совета Безопасности в нем была предусмотрена по-
этапная репатриация к 31 декабря 2006 года 4323 военнослужащих континген-
тов и 156 военных наблюдателей, в том числе 910 военнослужащих континген-
тов и 50 военных наблюдателей, временно переведенных в МООНДРК, и 
15 полицейских Организации Объединенных Наций, а также административная 
ликвидация миссии в период с 1 января по 30 июня 2007 года. 

4. В пункте 37 своего доклада от 2 октября 2006 года (A/61/485) Консульта-
тивный комитет по административным и бюджетным вопросам рекомендовал 
Генеральной Ассамблее ассигновать на финансирование Операции на период с 
1 июля 2006 года по 30 июня 2007 года 115 221 800 долл. США брутто, вклю-
чая сумму в 78 959 200 долл. США, ранее утвержденную Ассамблеей в ее ре-
золюции 60/269. 

5. В своей резолюции 61/9 Генеральная Ассамблея постановила ассигновать 
сумму в размере 128 536 700 долл. США брутто (124 669 600 долл. США нет-
то) на содержание миссии в 2006/07 году, включая сумму 78 959 200 долл. 
США брутто, ранее утвержденную в ее резолюции 60/269. Вся эта сумма была 
начислена государствам-членам в виде взносов. 
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 II. Выполнение мандата 
 
 

6. Мандат Операции Организации Объединенных Наций в Бурунди был оп-
ределен Советом Безопасности в его резолюции 1545 (2004) и продлевался в 
его последующих резолюциях. В своей резолюции 1692 (2006) Совет постано-
вил продлить срок действия мандата ОНЮБ до 31 декабря 2006 года и привет-
ствовал намерение Генерального секретаря создать в конце этого периода объ-
единенное представительство Организации Объединенных Наций в Бурунди. В 
своей резолюции 1719 (2006) Совет просил Генерального секретаря создать 
объединенное представительство Организации Объединенных Наций в Бурун-
ди на первоначальный период в 12 месяцев, начиная с 1 января 2007 года. 

7. Операция Организации Объединенных Наций в Бурунди была уполномо-
чена оказывать содействие Совету Безопасности в достижении общей цели, ко-
торая заключается в восстановлении прочного мира и достижении националь-
ного примирения в Бурунди. 

8. В рамках достижения этой общей цели в период, охватываемый настоя-
щим отчетом, Операция содействовала получению результатов на ряде направ-
лений путем проведения соответствующих основных мероприятий, указанных 
в таблицах показателей ниже. Таблицы показателей сгруппированы по сле-
дующим компонентам: политический процесс, реформа системы обеспечения 
безопасности, состояние безопасности, права человека и гуманитарная по-
мощь, а также поддержка; эти показатели демонстрируют прогресс в достиже-
нии указанной цели и получении ожидаемых результатов к 31 декабря 
2006 года, когда ОНЮБ прекратила свою основную деятельность. В связи с 
выводом ОНЮБ из Бурунди к 31 декабря 2006 года в таблицы результатов по 
вспомогательным компонентам включены также мероприятия, связанные с эф-
фективной административной ликвидацией Операции в период с 1 января по 
30 июня 2007 года. 

9. В настоящем отчете фактически проделанная работа оценивается в сопос-
тавлении с ориентированными на достижение результатов запланированными 
показателями, изложенными в бюджете на 2006/07 год. В частности, фактиче-
ские показатели, т.е.  достигнутый за отчетный период реальный прогресс, 
сравниваются с запланированными показателями, а завершенные мероприя-
тия — с запланированными. 
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  Компонент 1: политический процесс 
 
 

Ожидаемое достижение 1.1: укрепление мирного процесса в Бурунди 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Подписание Всеобъемлющего соглашения о 
прекращении огня между правительством и 
Национально-освободительными силами 
(НОС) 

Подписание правительством Бурунди и ПОНХ-НОС 
7 сентября 2006 года в Дар-эс-Саламе (Объединенная 
Республика Танзания) Всеобъемлющего соглашения о 
прекращении огня 

Формирование законодательных и исполни-
тельных органов власти с сохранением пре-
дусмотренных Конституцией квот по этниче-
скому и гендерному признаку и по принципу 
разделения политической власти 

Утверждение 13 сентября 2006 года изменений в составе 
кабинета министров с учетом предусмотренных в Кон-
ституции этнических и гендерных квот, а также квот, ос-
нованных на принципе разделения политической власти 

Принятие правительством национального 
плана действий во исполнение резолю-
ции 1325 (2000) Совета Безопасности о жен-
щинах, мире и безопасности 

По состоянию на 31 декабря 2006 года в парламенте про-
должалось рассмотрение вопроса об утверждении на-
ционального плана действий 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Консультирование правительства, НОС и 
южноафриканского посредника по консти-
туционным, правовым, политическим и во-
енным вопросам, связанным со всеобъем-
лющим соглашением о прекращении огня 
между правительством и НОС, и поощрение 
скоординированных международных усилий 
по поддержке процесса осуществления, 
включая наблюдение за прекращением огня, 
разоружение, демобилизацию и реинтегра-
цию и реформу системы обеспечения безо-
пасности 

Выполнено На основе участия в пересмотре представлен-
ных Совместному механизму по проверке и 
наблюдению совместных оперативных планов 
разоружения, демобилизации и реинтеграции 
членов НОС, а также на основе тесных кон-
тактов с донорами 

Консультирование правительства и полити-
ческих сил страны по вопросам укрепления 
мира, включая инициативы в области ре-
форм, осуществление положений о разделе 
власти, управление и связанные с ним демо-
кратические процессы 

Выполнено Содействие правительству Бурунди в разра-
ботке совместного плана действий на 2007–
2008 годы и представление Управлению Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддерж-
ке миростроительства разработанного им 
Плана приоритетных мер по укреплению ми-
ра в Бурунди; все аспекты, касающиеся 
управления, включены в соответствующие 
политические и экономические планы и пла-
ны мер социальной интеграции  
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Консультирование региональных органов по 
вопросам обеспечения стабильности и безо-
пасности в регионе, включая инициативы 
Совместной трехсторонней плюс один ко-
миссии, Восточноафриканского сообщества 
и Международной конференции по району 
Великих озер 

Выполнено На основе участия в Международной конфе-
ренции по району Великих озер, состоявшей-
ся в декабре 2006 года в Найроби, а также со-
трудничества с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по 
району Великих озер, Миссией Организации 
Объединенных Наций в Демократической 
Республике Конго и принимающими странами 
(Демократической Республикой Конго и Бу-
рунди) по вопросам, касающимся региональ-
ной безопасности и сотрудничества 

Организация в Бужумбуре первого совещания 
Совместной трехсторонней плюс один комис-
сии 

Председательство в механизме оказания 
правительству консультативной помощи по 
вопросам политики и секретариатская под-
держка Форума партнеров Бурунди в целях 
координации деятельности и обмена мне-
ниями с международным сообществом в от-
ношении содействия усилиям правительства 
по реализации его программ реформирова-
ния и миростроительства 

Выполнено На основе проведения девяти совещаний Фо-
рума партнеров Бурунди по вопросам, ка-
сающимся переговоров по соглашению между 
правительством и ПОНХ-НОС и его осущест-
вления 

Участие в десяти совещаниях Форума партне-
ров Бурунди по вопросам миростроительства

Консультирование правительства по разра-
ботке национального плана действий, пре-
дусматривающего механизмы контроля за 
осуществлением резолюции 1325 (2000) Со-
вета Безопасности о женщинах, мире и 
безопасности 

Выполнено На основе вынесения рекомендаций прави-
тельству Бурунди по вопросам разработки на-
ционального плана действий, предусматри-
вающего механизмы контроля за осуществле-
нием резолюции 1325 (2000) Совета Безопас-
ности, в целях содействия соблюдению прав 
женщин и расширению участия женщин в 
процессах принятия решений на всех уровнях

Представление Генеральным секретарем два 
раза в год или один раз в квартал докладов 
Совету Безопасности 

3 доклада 

 Общественно-информационная кампания в 
поддержку мирного процесса, включая сле-
дующее: 

133 радиопрограммы на французском языке и ки-
рунди, транслировавшиеся на пяти радио-
станциях 

Общенациональная информационно-пропа-
гандистская программа в поддержку мирно-
го процесса, включая ежедневные радиопе-
редачи (10 часов в неделю на 5 радиостан-
циях) на французском языке и кирунди, ро-
лики на телевидении (1 × 3 минуты × 26 не-
дель) и радио (1 × 2 минуты × 26 недель), 
еженедельный информационный журнал на 
французском языке и кирунди (3500 экземп-

25 выпусков еженедельных информационных 
бюллетеней «ОНЮБ-Инфо» на французском 
языке (по 1000 экземпляров каждый) 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

5 специализированных журналов на француз-
ском языке (тиражом 3000 экземпляров каж-
дый) 

ляров), ежемесячный журнал на француз-
ском языке и кирунди (3500 экземпляров), 
листовки (5000 экземпляров), плакаты 
(500 экземпляров) и другие информацион-
ные материалы 

4 информационно-просветительские програм-
мы, приуроченные к празднованию Междуна-
родного дня мира, в провинциях Бужумбура, 
Нгози, Гитега и Макамба 

  Организация совместно с правительством Бу-
рунди футбольных соревнований, на которых 
были распространены 4000 футболок, 
2000 кепок и 1000 плакатов 

Организация трехдневной мультимедийной 
выставки «Бурунди и Организация Объеди-
ненных Наций: партнерство во имя мира», ко-
торую посетили 700 человек; на выставке бы-
ли представлены 50 фотографий и распро-
странены 2000 листовок на французском язы-
ке и кирунди 

Информационно-просветительские мероприя-
тия, включая следующие: 

производство документального фильма «Бу-
рунди-ООН: партнерство во имя мира», кото-
рый транслировался по национальному теле-
видению в конце декабря 2006 года 

 1 15-минутный документальный фильм «Les en-
fants journalistes» о детях-журналистах, сня-
тый совместно с Детским фондом Организа-
ции Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и 
транслировавшийся по национальному теле-
видению и на веб-сайте ЮНИСЕФ 

 1 15-минутный документальный фильм о рабо-
те Всемирной продовольственной программы 
(ВПП) в Бурунди, в частности о распределе-
нии продовольствия в стране, снятый совме-
стно с ВПП и транслировавшийся по нацио-
нальному телевидению 

 1 26-минутный документальный фильм «Я 
знаю Организацию Объединенных Наций» о 
переходе от ОНЮБ к ОПООНБ с участием 
учащихся школ 

 1 регулярно обновляемый веб-сайт ОНЮБ 
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  Компонент 2: реформа системы обеспечения безопасности 
 

Ожидаемое достижение 2.1: реформированные структуры, обеспечивающие безопасность в Бурунди 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Завершение проведения министерствами 
обороны, внутренних дел и общественной 
безопасности оценки потребностей на пред-
мет проведения структурных, системных и 
кадровых реформ 

Подготовлен секторальный план для Национальных сил 
обороны Бурунди (НСО), закончена подготовка к проведе-
нию ревизий в министерстве обороны и генеральном шта-
бе, разработана концепция проведения в Национальной 
полиции Бурунди программы, предусматривающей пере-
пись и установление личности всех сотрудников полиции 

Увеличение числа инструкторов националь-
ной полиции для организации базовой и спе-
циальной подготовки в 24 национальных 
учебных центрах (2004/05 год: 195; 
2005/06 год: 432; 2006/07 год: 907) 

Увеличение числа инструкторов национальной полиции 
для организации подготовки в 24 национальных учебных 
центрах с 290 до 487 человек 

(Правительство не достигло запланированного показателя 
по причине вывода ОНЮБ) 

Принятие правительством национальной 
стратегии борьбы с распространением стрел-
кового оружия и легких вооружений 

Выполнено. Национальная стратегия борьбы с распро-
странением стрелкового оружия и легких вооружений и 
разоружения гражданского населения утверждена Советом 
министров 12 октября 2006 года 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование правительства по вопро-
сам разработки и осуществления «дорожной 
карты» реформирования системы обеспече-
ния безопасности 

Не выпол-
нено 

Поскольку правительство не уделяло вопро-
сам реформирования системы обеспечения 
безопасности первоочередного внимания 

Тесное сотрудничество с Комитетом содейст-
вия развитию Организации экономического 
сотрудничества и развития с целью обеспе-
чить, чтобы консультативная помощь по тех-
ническим вопросам, оказываемая представи-
телям соответствующих национальных струк-
тур, соответствовала подходу государств-
членов, выступающих в роли доноров, к ока-
занию правительству Бурунди двусторонней 
поддержки по вопросам реформирования сис-
темы обеспечения безопасности 

Консультирование правительства по вопро-
сам создания внутриведомственных коорди-
национных форумов, в том числе для вы-
полнения задач контроля, оценки и после-
дующей деятельности, во всех министерст-
вах, занимающихся вопросами безопасности 

Выполнено Консультирование министерства обороны и 
по делам ветеранов войны и министерства 
внутренних дел и общественной безопасно-
сти в связи с необходимостью создания сек-
торальной координационной платформы, ко-
торая позволила бы им обеспечивать макси-
мальную отдачу от оказываемой им внешней 
помощи и мобилизовывать дополнительные 
технические и/или финансовые ресурсы 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование правительства по вопро-
сам отбора приоритетных краткосрочных 
проектов и определения требований к ре-
форме системы обеспечения безопасности и 
пропагандистская работа в целях мобилиза-
ции ресурсов 

Выполнено На основе поддержки усилий правительства 
по мобилизации ресурсов для приоритетных 
проектов; это ресурсы двусторонних партне-
ров и/или Фонда миростроительства Органи-
зации Объединенных Наций в дополнение к 
программным финансовым ресурсам, предос-
тавляемым Бюро по предотвращению кризис-
ных ситуаций и восстановлению Программы 
развития Организации Объединенных Наций 
(ПРООН) для целей реформирования системы 
обеспечения безопасности 

Консультирование Национальной полиции 
Бурунди по вопросам разработки типового 
порядка действий при обращении с жертва-
ми сексуального насилия и насилия по ген-
дерному признаку 

Выполнено Разработан типовой порядок действий для 
специальных полицейских подразделений, ко-
торые планируется создать во всех провинци-
ях для борьбы с сексуальным насилием и на-
силием по гендерному признаку. Типовой по-
рядок обсуждался и был согласован в ходе 
однодневного практикума с участием сотруд-
ников Национальной полиции Бурунди, после 
чего он был представлен на рассмотрение 
главы Национальной полиции 

Специализированное обучение 475 поли-
цейских инструкторов в таких областях, как 
оперативно-розыскная деятельность, борьба 
с массовыми беспорядками, связь, регули-
рование дорожного движения, патрулирова-
ние, работа муниципальной полиции, патру-
лирование границ, безопасность в аэропор-
тах, организация работы тюрем, антикри-
зисные мероприятия и реагирование на ин-
циденты, связанные с изнасилованиями и 
насилием по гендерному признаку 

307 полицейских инструкторов прошли подготов-
ку в рамках девяти учебных занятий по во-
просам безопасности в аэропортах; сотрудни-
ков пенитенциарных учреждений и судебной 
полиции прошли подготовку по вопросам ор-
ганизации работы тюрем 

Более низкий показатель объясняется выво-
дом ОНЮБ 

Организация, совместно с инструкторами 
Национальной полиции Бурунди, 3 учебных 
курсов для 250 старших сотрудников На-
циональной полиции Бурунди по основам 
полицейской работы и типовому порядку 
действий  

3 

250 

учебных курса 

старших сотрудников НПБ прошли  
подготовку 

Организация совместно с инструкторами 
Национальной полиции 9 специализи-
рованных учебных курсов для 1150 сотруд-
ников Национальной полиции Бурунди 

9 

1 150 

специализированных учебных курсов 

сотрудников Национальной полиции Бурунди 
прошли подготовку 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Обучение навыкам руководящей работы 
595 старших сотрудников Национальной по-
лиции Бурунди 

Не выпол-
нено 

Старшие сотрудники Национальной полиции 
Бурунди не могли пройти подготовку по при-
чине занятости 

Консультирование правительства, в сотруд-
ничестве с Программой развития Организа-
ции Объединенных Наций, по вопросам 
борьбы с распространением стрелкового 
оружия и легких вооружений, включая раз-
работку национальной стратегии борьбы с 
этим явлением и комплексного националь-
ного плана разоружения гражданского насе-
ления 

Выполнено На основе участия в работе Технической ко-
миссии по вопросам разоружения граждан-
ского населения, прежде всего путем подго-
товки ее сотрудников и сотрудников служб 
безопасности по вопросам, касающимся меж-
дународных и региональных соглашений по 
стрелковому оружию и легким вооружениям, 
а также разработки в сотрудничестве с 
ПРООН соответствующей национальной 
стратегии 

 

Ожидаемое достижение 2.2: завершение осуществления национальной программы разоружения и 
демобилизации и прогресс в осуществлении программы реинтеграции 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Сокращение численности Национальных сил 
обороны с 28 000 человек до установленного 
правительством уровня в 25 000 человек 

Правительство Бурунди объявило об установленном уров-
не в 25 000 человек, который предполагалось достичь к 
концу 2007 года, в своем письме о политике демобилиза-
ции от 19 февраля 2004 года 

 За год, по состоянию на 31 декабря 2006 года, было демо-
билизовано 1402 члена НСО, в результате чего общее чис-
ло демобилизованных в рамках национальной программы 
членов НСО составило 1961 человек, а всего за весь пери-
од осуществления программы было демобилизовано 
21 769 человек 

 Задержка связана с подписанием в сентябре 2006 года со-
глашения с НОС о прекращении огня, а также с тем, что 
для перехода к профессиональным вооруженным силам 
необходимо время 

Разоружение и демобилизация бывших ком-
батантов НОС для участия в программах ре-
интеграции (2004/05 год: 0; 2005/06 год: 0; 
2006/07 год: 2000) 

По состоянию на 31 декабря 2006 года осуществление 
подписанного в сентябре 2006 года Всеобъемлющего со-
глашения о прекращении огня между правительством Бу-
рунди и ПОНХ-НОС откладывалось по политическим, фи-
нансовым и материально-техническим причинам 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Наблюдение за разоружением и демобили-
зацией личного состава НСО сверх установ-
ленной численности 

Выполнено Наблюдение за разоружением и демобилиза-
цией 1402 человек из состава НСО 

Консультирование правительства на ежеме-
сячных совещаниях Технического комитета 
(правительство, Многонациональная про-
грамма демобилизации и реинтеграции, ор-
ганизации системы Организации Объеди-
ненных Наций) по вопросу о реинтеграции 
демобилизованных из НСО, детей-солдат и 
женщин с целью обеспечить осуществление 
программ 

Выполнено На основе совещаний Координационного ко-
митета по демобилизации, разоружению и ре-
интеграции 

Участие в ежегодной совместной миссии в 
Бурунди в рамках Многонациональной про-
граммы демобилизации и реинтеграции 
(МПДР) и в ежегодном совещании Консульта-
тивного комитета МПДР 

Осуществление патрулирования военными 
наблюдателями в объеме 1232 человеко-дня 
(4 наблюдателя в группе × 2 группы × 
154 дня) в целях наблюдения за демобили-
зацией и реинтеграцией личного состава 
НСО сверх установленной численности 

922 человеко-дня патрулирования военными на-
блюдателями (4 наблюдателя в группе × 
2 группы × 124 дня) 

Более низкий показатель обусловлен реаль-
ными потребностями, как они были опреде-
лены в программе/графике, представленном 
Исполнительным секретариатом Националь-
ной комиссии по демобилизации, социальной 
реабилитации и реинтеграции 

Консультирование Национальной комиссии 
по разоружению, реадаптации и реинтегра-
ции по вопросам разработки и осуществле-
ния процедур разоружения и демобилизации 
НОС 

Выполнено На основе участия в пересмотре совместного 
оперативного плана, представленного Совме-
стному механизму по проверке и наблюдению 
в качестве технического документа  

Оказание помощи правительству в решении 
политических, правовых, материально-
технических, медицинских и администра-
тивных вопросов, связанных с разоружени-
ем, демобилизацией и реадаптацией порядка 
650 бывших комбатантов за пределами стра-
ны, которых предстоит репатриировать в 
Бурунди из разных точек региона 

Не выпол-
нено 

По причине задержки с официальным рас-
смотрением этого вопроса правительством 
Бурунди 

Осуществление патрулирования военными 
наблюдателями в объеме 1680 человеко-
дней в целях наблюдения за ее мобилизаци-
ей бывших комбатантов НОС (4 наблюдате-
ля в группе × 4 группы × 105 дней) 

– Осуществление подписанного в сентябре 
2006 года Всеобъемлющего соглашения о 
прекращении огня между правительством Бу-
рунди и ПОНХ-НОС было отложено по поли-
тическим, финансовым и материально-
техническим причинам 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Задействование военнослужащих в объеме 
21 000 человеко-дней для разоружения и 
демобилизации бывших комбатантов НОС 
(примерно 2000 комбатантов) и охраны 
1 демобилизационного центра и 1 сборного 
пункта (200 военнослужащих × 1 пункт × 
105 дней) 

– Осуществление подписанного в сентябре 
2006 года Всеобъемлющего соглашения о 
прекращении огня между правительством Бу-
рунди и ПОНХ-НОС было отложено по поли-
тическим, финансовым и материально-
техническим причинам 

Задействование военнослужащих в объеме 
13 650 человеко-дней для наблюдения и ох-
раны в 1 центре (130 военнослужащих × 
1 центр × 105 дней) в целях демобилизации 
примерно 2000 бывших комбатантов НОС 

– Осуществление подписанного в сентябре 
2006 года Всеобъемлющего соглашения о 
прекращении огня между правительством Бу-
рунди и ПОНХ-НОС было отложено по поли-
тическим, финансовым и материально-
техническим причинам 

Задействование военнослужащих в объеме 
21 000 человеко-дней для разоружения и 
демобилизации 650 комбатантов, репатрии-
рованных в Бурунди из-за границы, и охра-
ны 1 демобилизационного центра (200 во-
еннослужащих × 1 центр × 105 дней) 

– Поскольку правительство Бурунди не учреди-
ло официального механизма разоружения и 
демобилизации бурундийских комбатантов за 
пределами страны 

 
 

  Компонент 3: обстановка в области безопасности 
 
 

Ожидаемое достижение 3.1: стабильная обстановка в области безопасности в Бурунди 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Отсутствие сообщений о военных инциден-
тах на границе между Бурунди и Демократи-
ческой Республикой Конго 

Сообщений о военных инцидентах на границе между Бу-
рунди и Демократической Республикой Конго не поступа-
ло 

Постоянный доступ во все 129 коммун 
(2004/05 год: 121; 2005/06 год: 126; 
2006/07 год: 129) 

Не зарегистрировано случаев отказа органов власти Бу-
рунди предоставить доступ в коммуны 

Сокращение числа временных вынужденных 
переселенцев (2004/05 год: 30 000; 
2005/06 год: 3000; 2006/07 год: 500) 

Согласно последним данным, было 100 000 временных 
вынужденных переселенцев. Не было сообщений о значи-
тельном сокращении числа вынужденных переселенцев, 
поскольку многие из них нашли приют у местных жителей 
и живут в одном дне ходьбы от дома. Кроме того, нацио-
нальные учреждения не располагают финансовыми и ма-
териально-техническими средствами для оказания помощи 
вынужденным переселенцам 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Еженедельные встречи представителей 
ОНЮБ, МООНДРК, НСО и Вооруженных 
сил Демократической Республики Конго для 
координации операций в пограничном рай-
оне, включая обмен информацией 

Не выпол-
нено 

Хотя обмен информацией осуществлялся 
ежедневно, совещаний не проводилось из-за 
накладок с планированием и чрезвычайных 
ситуаций 

Организация одной учебной программы по 
сбору, анализу и обработке информации для 
бурундийских военных, входящих в Трех-
стороннюю координационную группу 

– Организация подготовки в Кисангани, Демо-
кратическая Республика Конго, усилиями Ко-
ординационной группы и на двустороннем 
уровне 

Консультирование правительства по вопро-
сам создания системы, включая накопление 
и обработку данных, для сбора информации 
о незаконной трансграничной деятельности 

Не выпол-
нено 

В ожидании завершения разработки Пакта о 
безопасности, стабильности и развитии в 
районе Великих озер правительство Бурунди 
разработало механизмы сотрудничества с со-
седними странами, в том числе с Демократи-
ческой Республикой Конго, Объединенной 
Республикой Танзания и Руандой 

104 700 человеко-дней пешего патрулирова-
ния для контроля и пресечения попыток 
трансграничных вылазок и незаконного 
провоза оружия (20 военнослужащих в пат-
рульной группе × 15 групп на батальон × 
1 батальон × 80 дней, 20 военнослужащих в 
патрульной группе × 15 групп на батальон × 
1 батальон × 115 дней и 20 военнослужащих 
в патрульной группе × 15 групп на баталь-
он × 1 батальон × 154 дня) 

31 690 человеко-дней пешего патрулирования для 
контроля и пресечения попыток трансгранич-
ных вылазок и незаконного провоза оружия 
(288 патрульных групп × 35 военнослужащих 
в патрульной группе, 374 патрульные груп-
пы × 35 военнослужащих, 284 патрульные 
группы × 30 военнослужащих) 
Более низкий показатель объясняется досроч-
ным началом сокращения численности лич-
ного состава воинского контингента Опера-
ции 

Обеспечение готовности к проведению опе-
раций по быстрому реагированию силами 
численностью до роты в объеме 44 070 че-
ловеко-дней (130 военнослужащих в роте × 
1 рота на батальон × 80 дней, 130 военно-
служащих в роте × 1 рота на батальон × 
115 дней, 130 военнослужащих в роте × 
1 рота на батальон × 144 дня) 

50 830 человеко-дней операций по быстрому реаги-
рованию силами численностью до роты 
(130 военнослужащих в роте × 1 рота на ба-
тальон × 80 дней, 130 военнослужащих в ро-
те × 1 рота на батальон × 143 дня, 130 воен-
нослужащих в роте × 1 рота на батальон × 
168 дней) 
Более высокий показатель обусловлен опера-
тивными потребностями 

4520 человеко-дней патрулирования на 
плавсредствах для пресечения незаконного 
провоза оружия и природных ресурсов по 
озеру Танганьика (10 военнослужащих на 
одно плавсредство × 2 группы в день × 
2 плавсредства на группу × 113 дней) 

2 147 человеко-дней патрулирования на плавсред-
ствах (2 плавсредства × 113 дней × в среднем 
9,5 военнослужащих на одно плавсредство — 
в связи с разным количеством военнослужа-
щих на борту разных плавсредств) 
Более низкий показатель объясняется досроч-
ным началом сокращения численности лич-
ного состава воинского контингента Опера-
ции 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

6012 человеко-дней мобильного патрулиро-
вания для отслеживания и подтверждения 
фактов незаконного провоза оружия и инци-
дентов в районе миссии в сотрудничестве с 
Национальными силами обороны 
(11 групп × 4 военных наблюдателя на груп-
пу × 123 дня и 5 групп × 4 военных наблю-
дателя × 30 дней) 

5 960 человеко-дней мобильного патрулирования 
для отслеживания фактов незаконного прово-
за оружия в районе миссии (13 групп × 4 во-
енных наблюдателя на группу × 31 день; 
9 групп × 4 военных наблюдателя на группу ×
46 дней; 8 групп × 4 военных наблюдателя на 
группу × 86 дней) 

Более низкий показатель объясняется досроч-
ным началом сокращения численности лич-
ного состава воинского контингента Опера-
ции. Различия в показателях мобильного пат-
рулирования обусловлены оперативными по-
требностями 

10 470 человеко-дней военного сопровожде-
ния для обеспечения безопасности пере-
движения гуманитарных грузов и персонала 
Организации Объединенных Наций (30 во-
еннослужащих в одном взводе × 1 взвод на 
батальон × 1 батальон × 80 дней, 30 военно-
служащих в одном взводе × 1 взвод на ба-
тальон × 1 батальон × 115 дней и 
30 военнослужащих в одном взводе × 
1 взвод на батальон × 1 батальон × 154 дня) 

11 730 человеко-дней военного сопровождения при 
передвижении персонала Организации Объе-
диненных Наций (30 военнослужащих в од-
ном взводе × 1 взвод на батальон × 
1 батальон × 80 дней, 30 военнослужащих в 
одном взводе × 1 взвод на батальон × 
1 батальон × 143 дня и 30 военнослужащих в 
одном взводе × 1 взвод на батальон × 
1 батальон × 168 дней) 

Более высокий показатель обусловлен опера-
тивными потребностями 

334 080 человеко-дней дежурства на наблю-
дательных постах для отслеживания и пре-
сечения незаконного провоза оружия и ин-
цидентов в трех провинциях, где развернуты 
силы ОНЮБ (20 военнослужащих на пост × 
28 постов × 80 дней, 20 военнослужащих на 
пост × 24 поста × 115 дней и 20 военнослу-
жащих на пост × 76 постов × 154 дня) 

44 275 человеко-дней дежурства на контрольно-
пропускных/наблюдательных постах, уком-
плектованных личным составом, для отсле-
живания незаконного провоза оружия в трех 
провинциях, где развернуты силы ОНЮБ 
(20 военнослужащих на пост × 6 постов × 
80 дней, 25 военнослужащих на пост × 
5 постов × 143 дня и 20 военнослужащих на 
пост × 5 постов × 168 дней) 

Более низкий показатель объясняется досроч-
ным началом сокращения численности лич-
ного состава воинского контингента Опера-
ции 

Охрана гражданского населения, находяще-
гося в опасности, в трех провинциях, где 
развернуты силы ОНЮБ 

Выполнено Вблизи трех пунктов дислокации батальонов 

 
 



 A/62/668
 

08-22338 15 
 

  Компонент 4: права человека и гуманитарная помощь 
 
 

Ожидаемое достижение 4.1: прогресс в деле обеспечения уважения прав человека в Бурунди, в частности 
прав уязвимых групп, женщин и детей, и ужесточение ответственности для виновных в нарушениях прав 
человека 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Принятие правительством национального 
плана действий по защите и поощрению прав 
человека 

Министерство, ответственное за вопросы прав человека, 
отложило подготовку национального плана действий по 
защите прав человека до 2007 года. 10 августа 2006 года 
был утвержден план действий по созданию независимой 
национальной комиссии по правам человека 

Утверждение правительством пересмотрен-
ного уголовного кодекса и пересмотренного 
уголовно-процессуального кодекса, которые 
обеспечивали бы свободное и справедливое 
судебное разбирательство, соблюдение про-
цессуальных норм, уважение прав защиты и 
потерпевших и защиту свидетелей, в соот-
ветствии с международными стандартами 

Уголовный кодекс был пересмотрен с целью привести его 
в соответствие с международными стандартами в области 
прав человека и 2 ноября 2006 года представлен министру 
юстиции. В конце 2006 года правительство представило 
пересмотренный кодекс парламенту на утверждение 

Проект пересмотренного уголовно-процессуального ко-
декса был представлен министру юстиции в июле 
2007 года для дальнейшего обзора перед представлением 
парламенту на утверждение 

Включение правительством вопросов прав 
человека в программу базовой подготовки 
всего персонала НСО, национальной поли-
ции и разведывательных служб 

НСО и национальная полиция взяли на себя обязательство 
включить вопросы прав человека в свои программы базо-
вой подготовки 

Включение правительством вопросов прав человека в про-
грамму базовой подготовки всего персонала НСО, нацио-
нальной полиции и разведывательных служб было отложе-
но по причине нехватки финансирования и времени для 
разработки учебных программ и подготовки инструкторов

По состоянию на 31 декабря 2007 года Национальная раз-
ведывательная служба не разработала программы подго-
товки, поскольку была занята решением других приори-
тетных вопросов 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Консультирование, в сотрудничестве с 
Управлением Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам 
человека, министерств по вопросам прав 
человека и юстиции по приведению нацио-
нального плана действий по защите и поощ-
рению прав человека 

Выполнено На основе пересмотра уголовного кодекса 
страны и оказания консультативной помощи в 
связи с утверждением плана создания незави-
симой национальной комиссии по правам че-
ловека 

Кроме того, была организована подготовка 
должностных лиц правительства, членов пар-
ламента и представителей гражданского об-
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

щества с целью ознакомить их с деятельно-
стью национальных правозащитных учрежде-
ний 

Проверка всех сообщений о нарушениях 
прав человека на всей территории страны 
для последующего принятия мер министер-
ствами юстиции, общественной безопасно-
сти, внутренних дел и обороны 

1 368 проверенных сообщений о нарушениях прав 
человека, которые были переданы в мини-
стерства юстиции, общественной безопасно-
сти, внутренних дел и обороны или их пред-
ставителям в провинциях 

Еженедельные совещания с представителя-
ми министерств юстиции, общественной 
безопасности, внутренних дел и обороны и 
их региональными представителями для об-
суждения наиболее серьезных нарушений 
прав человека, к которым причастны воен-
ные и полиция 

52 еженедельных совещания в Бужумбуре с 
представителями министерств юстиции, 
внутренних дел, общественной безопасности 
и обороны, а также военной прокуратуры, в 
ходе которых им были переданы для принятия 
соответствующих мер материалы о предпола-
гаемых нарушениях прав человека 

 1 198 совещаний с представителями министерств 
юстиции, внутренних дел, общественной 
безопасности и обороны, а также военной 
прокуратуры в провинциях для рассмотрения 
случаев нарушения прав человека 

Организация подготовки членов националь-
ных правозащитных организаций во всех 
17 провинциях для их ознакомления с таки-
ми вопросами, как применимость и приме-
нение национального законодательства и 
международных норм в области прав чело-
века; методы проведения расследований и 
представления отчетности; помощь потер-
певшим при регистрации жалоб и принятии 
мер в связи с ними 

108 учебных занятий по вопросам национального 
законодательства и международных норм в 
области прав человека, а также их примене-
ния на практике для повышения эффективно-
сти защиты прав человека, проведенных во 
всех 17 провинциях для представителей на-
циональных правозащитных организаций и 
других представителей гражданского общест-
ва, а также местных сотрудников силовых 
структур и гражданских ведомств 

Проведение исследования причин и послед-
ствий изнасилований в бурундийском обще-
стве в сотрудничестве с национальными 
женскими и правозащитными неправитель-
ственными организациями, Фондом Органи-
зации Объединенных Наций для развития в 
интересах женщин (ЮНИФЕМ), ЮНИСЕФ 
и ПРООН 

1 исследование, проведенное 28 августа — 
28 ноября 2006 года. Доклад о результатах ис-
следования был опубликован 8 декабря 
2006 года 

Консультирование правительства по вопро-
сам проведения общенациональных кон-
сультаций, посвященных примирению, а 
также роли, функциям и процедурам Комис-
сии по установлению истины и примирению 
и Специального трибунала 

Выполнено На основе обсуждений с участием правитель-
ства по вопросу о проведении общенацио-
нальных консультаций, посвященных отправ-
лению правосудия в переходный период. По-
сле подписания соответствующего соглаше-
ния между Верховным комиссаром по правам 
человека и президентом республики был соз-
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

дан Трехсторонний руководящий комитет (в 
составе представителей правительства Бурун-
ди, гражданского общества и Организации 
Объединенных Наций) для проведения обще-
национальных консультаций в целях создания 
переходных механизмов отправления право-
судия. Продолжались переговоры по вопросу 
о рамочном соглашении о переходных меха-
низмах отправления правосудия между пра-
вительством Бурунди и Организацией Объе-
диненных Наций 

Организация 2 учебных практикумов, по-
священных механизмам и процессам от-
правления правосудия в переходный период, 
для ключевых фигур, представляющих на-
циональные учреждения, гражданское об-
щество и СМИ 

– Поскольку правительство просило отложить 
проведение практикумов до подписания ра-
мочного соглашения об отправлении правосу-
дия в переходный период между правительст-
вом и Организацией Объединенных Наций 

Отслеживание нарушений прав детей, осо-
бенно в условиях вооруженных конфликтов, 
и передача информации о них Совету Безо-
пасности 

Выполнено В соответствии с положениями резолю-
ции 1612 (2005) Совета Безопасности создана 
Межучрежденческая целевая группа, которая 
подготовила свой первый доклад о детях и 
вооруженных конфликтах в Бурунди, и 
27 октября 2006 года представила его Совету 
Безопасности 

Разработка учебных модулей по правам де-
тей и защите детей и организация пяти 
учебных практикумов для должностных лиц 
министерств по делам социальной защиты, 
вопросам прав человека, делам молодежи и 
спорта и представителей гражданского об-
щества 

– Вследствие задержки с наймом сотрудника по 
вопросам защиты детей 

Общенациональная информационно-
пропагандистская программа в поддержку 
системы отправления правосудия в переход-
ный период, включая издание книг (5000 эк-
земпляров), радио- и телевизионные ролики 
(1 × 2 минуты × 26 недель), тематические 
радиопрограммы (2 часа в неделю на 5 ра-
диостанциях) на французском языке и ки-
рунди, подготовку мультимедийного посо-
бия для учащихся (30-минутная програм-
ма × 500 экземпляров), листовки (10 000 эк-
земпляров), плакатов (20 000 экземпляров) и 
другие информационные материалы 

 
133 

22
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1 

Общественно-информационная кампания в 
поддержку прав человека, включая следую-
щее: 
радиопрограммы 
тематические программы на французском 
языке и кирунди, транслировавшиеся на пяти 
радиостанциях 
тематический журнал на французском языке 
(3000 экземпляров) 
брошюра о земельных спорах (2000 экземп-
ляров) 
Работа с населением в провинции Гитега в 
связи с проведением Международного дня 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

пожилых людей, включая распространение 
1000 экземпляров плаката и трансляцию 
30-минутного радиоролика на пяти радио-
станциях 

  Проведение Дня прав человека, включая рас-
пространение 1000 экземпляров плаката и 
трансляцию 30-минутного радиоролика на 
пяти радиостанциях 

Организация 16-дневной кампании по борь-
бе с насилием по гендерному признаку в со-
трудничестве с национальными правоза-
щитными неправительственными организа-
циями, женскими организациями и органи-
зациями системы Организации Объединен-
ных Наций, включая ПРООН и ЮНИФЕМ 

Выполнено Проведение по всей стране в ноябре-декабре 
2006 года 16-дневной кампании по борьбе с 
насилием по гендерному признаку в сотруд-
ничестве с национальными и международны-
ми партнерами, включая женские организа-
ции, ПРООН и ЮНИФЕМ 

 

Ожидаемое достижение 4.2: улучшение положения в гуманитарной области в Бурунди 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Создание под руководством правительства 
технического координационного механизма 
для решения проблем здравоохранения, об-
разования и сельского хозяйства в 17 про-
винциях (2004/05 год: 0; 2005/06 год: 0; 
2006/07 год: 17) 

В провинциях сохранилась система координирующих пра-
вительственных ведомств при расширении роли работаю-
щих в провинциях сотрудников министерства планирова-
ния. Координация деятельности технических служб на 
уровне провинций и руководство ею в целом по-прежнему 
недостаточно эффективны 

Создание правительством национальных те-
матических координационных групп для 
поддержки гуманитарной деятельности 

Функции главных координационных органов по-прежнему 
выполняли уже существующие национальные рабочие 
группы, действующие под руководством учреждений, фон-
дов и программ Организации Объединенных Наций (Про-
довольственная и сельскохозяйственная организация Объ-
единенных Наций (ФАО), ВПП и ЮНИСЕФ — в области 
обеспечения продовольственной безопасности и питания, 
Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) — в об-
ласти здравоохранения, ЮНИСЕФ — в области образова-
ния, ПРООН — в области реинтеграции). Степень участия 
правительства в деятельности этих рабочих групп была 
различной 

Издание правительством ранних предупреж-
дений обо всех эпидемиях (2004/05 год: 20 
процентов эпидемий; 2005/06 год: 50 про-
центов; 2006/07 год: 100 процентов) 

Раннее предупреждение правительства о случаях заболе-
вания холерой позволило организациям системы Органи-
зации Объединенных Наций и неправительственным орга-
низациям оперативно принять согласованные меры. В сен-
тябре-октябре 2006 года официальным органам здраво-
охранения удалось предупредить масштабную эпидемию 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

В соответствии с чрезвычайными планами действий в свя-
зи с проблемой птичьего гриппа несколько мертвых птиц, 
найденных в озере в районе Кирундо, было отправлено на 
исследование в Найроби 
Раннее предупреждение о случаях заболевания менинги-
том (провинция Гитега, ноябрь 2006 года) оказалось не-
достаточно эффективным из-за бездействия медицинских 
учреждений в этой провинции 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Ежемесячные совещания представителей 
гуманитарных организаций (Межучрежден-
ческий постоянный комитет) для наблюде-
ния за работой системы призывов к совме-
стным действиям и за соблюдением прави-
тельством норм международного гумани-
тарного права, для выявления недоработок в 
оказании гуманитарной помощи и обсужде-
ния вопросов защиты 

7 совещаний Межучрежденческого постоянно-
го комитета 
Кроме того, один раз в месяц или в два меся-
ца проводились совещания различных рабо-
чих групп 

Ежеквартальные совещания в провинциях 
по обсуждению гуманитарного положения 
совместно с правительством, донорами и 
неправительственными организациями в 
целях разработки согласованных и скоорди-
нированных гуманитарных программ 

Выполнено В 13 из 17 провинций регулярно проводились 
ежеквартальные совещания координаторов. 
В остальных четырех провинциях совещания 
проводились реже в связи с тем, что в них не 
представлены международные неправитель-
ственные организации и/или поскольку пред-
ставители национальных органов власти не 
принимали участия в таких совещаниях 

Консультирование Национального комитета 
по координации помощи по вопросу об ук-
реплении механизмов координации гумани-
тарной помощи 

Выполнено В течение трех недель в период с конца авгу-
ста по начало сентября 2006 года проводи-
лись совместные миссии Национального ко-
митета по координации помощи и Управления 
по координации гуманитарных вопросов. Со-
стоялись поездки во все провинции и сове-
щания с участием представителей органов 
власти, ведомств и неправительственных ор-
ганизаций с целью провести обзор сущест-
вующих механизмов координации и мобили-
зации ресурсов 

Совместный обзор и пересмотр межучреж-
денческого плана чрезвычайных действий 
по оказанию гуманитарной помощи нацио-
нальными и международными неправитель-
ственными организациями и организациями 
системы Организации Объединенных Наций 

Выполнено Обзор и обновление межучрежденческого 
плана чрезвычайных действий были проведе-
ны в июне-июле 2006 года 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение ежеквартальных тематических 
дискуссий со СМИ по гуманитарным вопро-
сам, включая положение дел в области про-
довольственной безопасности и антикри-
зисные мероприятия 

Выполнено ВПП и ФАО при содействии ОНЮБ регуляр-
но представляли СМИ последнюю информа-
цию по таким вопросам, как продовольствен-
ная безопасность в северных провинциях и 
вспышки болезней сельскохозяйственных 
культур 

 
 

  Компонент 5: поддержка 
 

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение эффективной материально-технической и административной 
поддержки миссии и поддержки в области безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Сокращение среднего времени на обработку 
счетов-фактур поставщиков и платежи по 
ним с 35 дней в 2005/06 году до 28 дней в 
2006/07 году 

Сокращение среднего времени на обработку счетов-фактур 
поставщиков и платежи по ним с 35 дней до 22 дней 

100-процентное соблюдение минимальных 
стандартов безопасности жизнедеятельности 

Достигнуто 100-процентное соблюдение минимальных 
стандартов безопасности жизнедеятельности в отношении 
комплекса помещений миссии; 100-процентное соблюде-
ние в отношении парка транспортных средств 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Улучшение обслуживания   

Реорганизация и упорядочение функций ра-
боты с поставщиками в рамках миссии 

Выполнено За счет анализа и отслеживания среднего вре-
мени на обработку счетов-фактур и улучше-
ния координации усилий в рамках Финансо-
вой секции и с другими секциями Админист-
ративного отдела 

Полное выполнение требований безопасно-
сти, изложенных в докладе Организации 
Объединенных Наций о результатах оценки 
регулирования рисков для безопасности и 
анализа проблемы уменьшения угроз 

Выполнено Благодаря практическому осуществлению пе-
ресмотренных процедур и правил сопровож-
дения и охраны, применения системы отсле-
живания передвижений персонала, усиления 
мер безопасности на территории и объектах 
миссии, полного соблюдения минимальных 
стандартов безопасности в отношении парка 
транспортных средств, организации ночного 
патрулирования в жилой зоне, обеспечения 
функционирования зональной системы опо-
вещения в чрезвычайных ситуациях 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Военный, полицейский и гражданский 
персонал 

  

Репатриация 4323 военнослужащих контин-
гентов, включая штабных офицеров, 
156 военных наблюдателей и 15 полицей-
ских Организации Объединенных Наций, в 
том числе 910 военнослужащих континген-
тов и 50 военных наблюдателей, переведен-
ных в МООНДРК 

3 256 Число репатриированных военнослужащих 
контингентов, включая 916 военнослужащих 
контингентов, направленных в МООНДРК 
(в связи с переводом военнослужащих кон-
тингентов в МООНДРК ОНЮБ не понесла 
никаких расходов на репатриацию и не пла-
нировала таковых) 

  Частичное невыполнение обусловлено тем, 
что 850 военнослужащих остались в Бурунди 
в составе Специальной целевой группы Аф-
риканского союза 

 148 Военные наблюдатели, включая военных на-
блюдателей, временно переведенных в 
МООНДРК 

 15 Полицейские Организации Объединенных 
Наций, включая полицейских, переведенных в 
МООНДРК 

Проверка, контроль и инспекция принадле-
жащего контингентам имущества и само-
обеспечение 3287 военнослужащих контин-
гентов 

3 129 Средняя численность персонала контингентов

Поставка и хранение пайков и питьевой во-
ды для личного состава контингентов сред-
ней численностью 3824 военнослужащих в 
10 разных пунктах базирования 

3 129
 

10 

Средняя численность военного персонала 
контингентов 

Число пунктов базирования 

Частичное невыполнение обусловлено дос-
рочным сокращением численности военного 
компонента Операции 

Административное обслуживание 
322 международных сотрудников, 
377 национальных сотрудников и 
117 добровольцев Организации Объединен-
ных Наций 

262
 

332
 

98 

Средняя численность международного персо-
нала 

Средняя численность национального персо-
нала 

Средняя численность добровольцев Органи-
зации Объединенных Наций 

  Частичное невыполнение обусловлено более 
высокой фактической средней долей вакант-
ных должностей в течение отчетного периода
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Репатриация 140 международных сотрудни-
ков, 51 добровольца Организации Объеди-
ненных Наций и прекращение службы 
178 национальных сотрудников 

70
 

19
 

143 

Число репатриированных международных со-
трудников 

Число репатриированных добровольцев Орга-
низации Объединенных Наций 

Число национальных сотрудников, прекра-
тивших службу 

  Частичное невыполнение обусловлено более 
высокой фактической средней долей вакант-
ных должностей в течение отчетного периода

Осуществление программы по вопросам по-
ведения и дисциплины для всего военного, 
полицейского и гражданского персонала, 
включая обучение, предупреждение, кон-
троль и принятие дисциплинарных мер 

Выполнено Для 198 международных сотрудников, 
77 добровольцев Организации Объединенных 
Наций, 300 национальных сотрудников, 
33 полицейских Организации Объединенных 
Наций и 2655 военнослужащих 

Помещения и объекты инфраструктуры   

Эксплуатация и ремонт 23 помещений во 
всех местах базирования миссии 

24 Помещения и дополнительная мусорная 
свалка 

Восстановление, очистка и передача 
7 пунктов размещения военных лагерей 

5 Число пунктов размещения военных лагерей. 
Один пункт размещения военного лагеря пе-
редан МООНДРК для организации транзитно-
го лагеря, и один пункт размещения военного 
лагеря передан правительству Бурунди для 
размещения в нем Специальной целевой 
группы Африканского союза 

Эксплуатация и техобслуживание 
39 генераторов в 19 пунктах базирования 

39 Генераторы (20 дополнительных запасных ге-
нераторов держатся в постоянной готовности 
для обеспечения при необходимости беспере-
бойной подачи электроэнергии) 

 19 Число пунктов базирования 

Наземный транспорт   

Эксплуатация и техобслуживание 
558 автотранспортных средств, включая 
8 бронированных автомобилей, в 23 пунктах 
базирования 

559
 

2 

Число автотранспортных средств, включая 
10 бронированных автомобилей 

Число пунктов базирования, в которых нала-
жено техническое обслуживание автотранс-
портных средств 

Воздушный транспорт   

Эксплуатация и техническое обслуживание 
4 вертолетов 

4 Число вертолетов 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Водный транспорт   

Техническое обслуживание и эксплуатация 
4 патрульных катеров 

4 Число патрульных катеров 

Связь   

Обслуживание и эксплуатация 7 оконечных 
станций с очень малой апертурой (VSAT) и 
13 автоматических телефонных станций 

7 
1

 
14 

Число станций VSAT 
Число крупных автоматических телефонных 
станций 
4 малые автоматические телефонные станции

Обслуживание и эксплуатация систем связи 
диапазона очень высоких частот (ОВЧ) и 
высоких частот (ВЧ), включая 457 перенос-
ных радиостанций ОВЧ-диапазона, 28 ста-
ционарных радиостанций ОВЧ-диапазона, 
775 портативных раций ОВЧ-диапазона, 
20 ретрансляторов ОВЧ-диапазона, 
335 переносных радиостанций 
ВЧ-диапазона и 22 стационарные радио-
станции ВЧ-диапазона 

393
 

28 
575 

20 
266

 
22 

Число переносных радиостанций 
ОВЧ-диапазона 
Число стационарных радиостанций 
Число портативных раций 
Число ретрансляторов ОВЧ-диапазона 
Число переносных радиостанций 
ВЧ-диапазона 
Число стационарных радиостанций 
ВЧ-диапазона 

  Частичное невыполнение обусловлено со-
кращением численности персонала Операции 
и возвратом лицами, покидающими миссию, 
находившихся в их распоряжении радиостан-
ций ОВЧ-диапазона и переносных радиостан-
ций 

Эксплуатация и обслуживание 
1 радиостудии и 1 передатчика FM-сигнала 

1 

2 

Радиостудия 

Число резервных передатчиков 

Информационные технологии   

42 Число серверов 
722 Число настольных компьютеров 
147 Число портативных компьютеров 
262 Число принтеров 

60 Число цифровых передатчиков 

Техническое обслуживание и эксплуатация 
информационной сети, включающей 
43 сервера, 721 настольный компьютер, 
164 портативных компьютера, 353 принтера 
и 138 цифровых передатчиков в 23 пунктах 
базирования 

23 Число пунктов базирования 

  Частичное невыполнение в отношении порта-
тивных компьютеров, принтеров и цифровых 
передатчиков обусловлено сокращением чис-
ленности миссии и возвратом оборудования 
лицами, покидающими миссию 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Техническое обслуживание и эксплуатация 
системы аварийного восстановления данных 
и непрерывного функционирования 

Выполнено  

50 Число локальных сетей 
33 Число выходов на сети 

1 050 Число пользователей 

Техническое обслуживание и эксплуатация 
глобальной сети, включающей 
50 локальных сетей с 33 выходами на ло-
кальные сети, обслуживание 1107 пользова-
телей в 23 пунктах базирования 23 Число пунктов базирования 

Медицинское обслуживание   

1 Больница второго уровня 
1 Клиника первого уровня 
1 Полевой медпункт 

Эксплуатация и содержание 1 больницы 
второго уровня, 1 клиники первого уровня, 
1 полевого медпункта и 8 больниц первого 
уровня 

8 Число больниц первого уровня 

1 Больница третьего уровня в Найроби Заключение договоров с больницей третьего 
уровня в Найроби и больницей четвертого 
уровня в Претории для обслуживания пер-
сонала, эвакуированного по медицинским 
причинам 

1 Больница четвертого уровня в Претории (па-
циенты поступают по просьбе миссии) 

Эксплуатация и содержание пунктов добро-
вольных анонимных консультаций и лабора-
торий для тестирования на ВИЧ, предназна-
ченных для обслуживания всего персонала 

Выполнено На уровне клиники миссии первого уровня 

Организация разъяснительной программы 
по проблеме ВИЧ для всего персонала, 
включая взаимное просвещение 

Выполнено В том числе благодаря участию полицейских 
Организации Объединенных Наций, прошед-
ших обучение на семинаре, проведенном в 
октябре 2006 года 

Безопасность   

Организация круглосуточной охраны всех 
помещений, сооружений и объектов миссии, 
включая личную охрану высших должност-
ных лиц миссии 

Выполнено  

Расследование всех нарушений режима 
безопасности и инцидентов, затрагивающих 
персонал или имущество миссии, включая 
дорожно-транспортные происшествия, хи-
щения, кражи со взломом и утерю удостове-
рений личности 

Выполнено Всего расследовано 733 инцидента 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Обследование жилищных условий сотруд-
ников миссии на предмет безопасности с 
целью обеспечить соблюдение минималь-
ных стандартов безопасности жизнедея-
тельности в отношении жилищных условий 

Выполнено Для всех жилых помещений, в которых про-
живает персонал Организации Объединенных 
Наций 

Составление и обновление плана аварийной 
эвакуации персонала миссии 

Выполнено Комплексная система безопасности сформи-
рована с участием ответственных за опове-
щение от миссии и учреждений, фондов и 
программ Организации Объединенных На-
ций, назначенных на работу в девять новых 
зон обеспечения безопасности в жилых рай-
онах 

  Еженедельно обновляются списки, содержа-
щие информацию о сотрудниках, сооружени-
ях и объектах на всей территории страны 

 

Ожидаемое достижение 5.2: эффективное завершение процесса административной ликвидации миссии 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Выдача справок, освобождающих ОНЮБ от 
экологической и иной ответственности, о пе-
редаче/приеме имущества его владельцами 
в 16 пунктах базирования 

23 помещения и территория мусорной свалки переданы 
владельцам вместе со справками, удостоверяющими их 
надлежащее состояние 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

1 января — 30 июня 2007 года   

Улучшение обслуживания   

Проведение санитарно-очистных работ во 
всех местах, которые ранее занимала мис-
сия, включая экологически безопасный сбор 
и удаление произведенных миссией опасных 
и неопасных отходов и возвращение всех 
мест в первоначальное состояние 

Выполнено Санитарно-очистные работы, включая удале-
ние жидких и твердых отходов, а также опас-
ных и неопасных отходов, проведены во всех 
местах, которые ранее занимала миссия 

Военный, полицейский и гражданский 
персонал 

  

Репатриация принадлежащего контингентам 
имущества 2180 военнослужащих контин-
гентов 

Выполнено По состоянию на 1 января 2007 года военно-
служащих контингентов не было 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

  За исключением принадлежащего континген-
там имущества, оставленного в районе Опе-
рации в связи с переводом одного континген-
та в состав Специальной целевой группы Аф-
риканского союза с 1 января 2007 года 

161 Число международных сотрудников 

190 Число национальных сотрудников 

Административное обслуживание 
182 международных сотрудников, 
199 национальных сотрудников и 
66 добровольцев Организации Объединен-
ных Наций 

61 Число добровольцев Организации Объеди-
ненных Наций 

  Частичное невыполнение обусловлено более 
высокой фактической средней долей вакант-
ных должностей в течение отчетного периода

70 Число репатриированных международных со-
трудников 

Репатриация 182 международных сотрудни-
ков, 66 добровольцев Организации Объеди-
ненных Наций и прекращение службы 
199 национальных сотрудников 91 Число международных сотрудников, переве-

денных в Объединенное представительство 
Организации Объединенных Наций в Бурун-
ди (ОПООНБ) 

 13 Число репатриированных добровольцев Ор-
ганизации Объединенных Наций  

 48 Число добровольцев Организации Объеди-
ненных Наций, переведенных в ОПООНБ 

Помещения и объекты инфраструктуры   

Эксплуатация и ремонт 13 объектов по все-
му району дислокации миссии 

13 Число объектов, включая мусорную свалку 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
24 генераторов в 10 пунктах базирования 

28 Число генераторов, используемых в целях 
удовлетворения оперативных потребностей. 
Помимо этого, в наличии имелось 7 запасных 
генераторов 

 10 Число пунктов базирования 

Наземный транспорт   

Эксплуатация и техническое обслуживание 
405 автотранспортных средств в 16 пунктах 
базирования 

307 

10 

Число автотранспортных средств 

Число пунктов базирования 

Меньшее число пунктов базирования обу-
словлено сокращением численности персона-
ла Операции 



 A/62/668
 

08-22338 27 
 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Связь   

Техническое обслуживание и эксплуатация 
4 терминалов VSAT и 4 автоматических те-
лефонных станций 

4 

4 

Число терминалов VSAT 

Число автоматических телефонных станций 

Техническое обслуживание и эксплуатация 
систем ОВЧ- и ВЧ-связи, включая 
300 переносных радиостанций ОВЧ-
диапазона, 25 стационарных радиостанций 
ОВЧ-диапазона, 600 портативных раций 
ОВЧ-диапазона, 5 ретрансляторов ОВЧ-
диапазона, 200 переносных радиостанций 
ВЧ-диапазона и 6 стационарных радиостан-
ций ВЧ-диапазона 

323
 

17
 

396 

7 

128 

7 

Число переносных радиостанций 
ОВЧ-диапазона 

Число стационарных радиостанций 
ОВЧ-диапазона 

Число портативных раций ОВЧ-диапазона 

Число ретрансляторов ОВЧ-диапазона 

Число переносных станций ВЧ-диапазона 

Число стационарных радиостанций 
ВЧ-диапазона 

Информационные технологии   

Техническое обслуживание и эксплуатация 
информационных сетей, включающих 
39 серверов, 381 настольный компьютер, 
55 портативных компьютеров, 157 принте-
ров и 115 цифровых передатчиков в 
16 пунктах базирования 

40 

518 

97 

263 

52 

16 

Число серверов 

Число настольных компьютеров 

Число портативных компьютеров 

Число принтеров 

Число цифровых передатчиков 

Число пунктов базирования 

Техническое обслуживание и эксплуатация 
системы аварийного восстановления данных 
и непрерывного функционирования 

Выполнено  

Техническое обслуживание и эксплуатация 
глобальной сети, включающей в себя 
40 локальных сетей, обслуживающих 
449 пользователей в 16 пунктах базирования 

40 

449 

16 

Число локальных сетей 

Число пользователей 

Число пунктов базирования 

  В период свертывания миссии число пользо-
вателей сократилось почти на 50 процентов, 
однако число локальных сетей и пунктов ба-
зирования не изменилось, а следовательно, 
сохранилась необходимость в продолжении 
технического обслуживания. Районы базиро-
вания и все места размещения в Бужумбуре 
остались неизменными 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Медицинское обслуживание   

Эксплуатация и содержание 1 клиники 
уровня I-плюс и полевого медицинского 
пункта в Гитеге 

1 Полевой медицинский пункт в Гитеге 

Клиника уровня I-плюс начала функциониро-
вать в августе 2007 года из-за задержек с по-
ставками медицинского оборудования 

Для обслуживания персонала, базирующе-
гося в отделениях в Нгози и Макамбе, в ка-
ждом из них работает медсестра, у которой 
есть набор основных медицинских инстру-
ментов и лекарств 

 Врач, заведующий полевым медпунктом в Ги-
теге, руководит работой медицинских сестер в 
Нгози и Макамбе. Эти функции осуществля-
ются им путем проведения еженедельных по-
сещений, а также путем оперативного направ-
ления в отделения машин скорой помощи 
и/или проведения консультаций по телефону. 
В случаях, когда требуется эвакуация в кли-
нику уровня I-плюс, задействуются вертолеты 
службы чрезвычайных ситуаций. У каждой 
медсестры имеется свое помещение с набо-
ром основных медицинских инструментов и 
лекарств 

Заключение договоров с больницей третьего 
уровня в Найроби и больницей четвертого 
уровня в Претории об обслуживании персо-
нала, эвакуированного по медицинским при-
чинам 

1
 

1 

Больница третьего уровня в Найроби (договор 
заключен) 

Больница четвертого уровня в Претории (па-
циенты поступают по просьбе миссии) 

Ликвидация   

Ликвидация 17 215 единиц имущества ин-
вентарной стоимостью 55,3 млн. долл. США 
путем передачи на Базу материально-
технического снабжения Организации Объ-
единенных Наций в Бриндизи, Италия, и ба-
зу материально-технического снабжения 
МООНДРК в Энтеббе, Уганда, а также пе-
редачи другим миротворческим миссиям, 
передачи на безвозмездной основе и реали-
зации на коммерческой основе 

16 599 

50 228 357 

Количество единиц имущества 

Стоимость активов в долл. США 

Выверка и закрытие 3 банковских счетов 3 Число банковских счетов 
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 III. Использование ресурсов 
 

 A. Финансовые ресурсы 
 

  (В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2006 года — 30 июня 2007 года.) 
 
 

  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1) − (2) (4)=(3) ÷ (1)

Военный и полицейский персонал  
 Военные наблюдатели 2 923,6 2 943,5 (19,9) (0,7)

 Воинские контингенты 62 525,4 56 368,6 6 156,8 9,8

 Полиция Организации Объединенных Наций  415,8 383,2 32,6 7,8

 Сформированные полицейские подразделения – – – –

 Итого 65 864,8 59 695,3 6 169,5 9,4

Гражданский персонал  

 Международный персонал 31 096,7 29 702,4 1 394,3 4,5

 Национальный персонал 3 341,7 3 532,7 (191,0) (5,7)

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 3 380,6 3 265,8 114,8 3,4

 Итого 37 819,0 36 500,9 1 318,1 3,5

Оперативные расходы  

 Временный персонал общего назначения 570,4 369,5 200,9 35,2

 Персонал, предоставляемый правительствами – – – –

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – –

 Консультанты 116,9 41,6 75,3 64,4

 Официальные поездки 664,9 521,8 143,1 21,5

 Помещения и объекты инфраструктуры 11 675,3 10 336,3 1 339,0 11,5

 Наземный транспорт 1 459,7 2 083,7 (624,0) (42,7)

 Воздушный транспорт 1 339,3 1 474,6 (135,3) (10,1)

 Водный транспорт 35,5 28,9 6,6 18,6

 Связь 2 610,1 2 481,7 128,4 4,9

 Информационные технологии 807,5 637,7 169,8 21,0

 Медицинское обслуживание 1 339,3 1 546,8 (207,5) (15,5)

 Специальное оборудование 741,2 732,2 9,0 1,2

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 492,8 2 083,1 1 409,7 40,4
 Проекты с быстрой отдачей – – – –

 Итого 24 852,9 22 337,9 2 515,0 10,1

 Валовые потребности 128 536,7 118 534,1 10 002,6 7,8

Поступления по плану налогообложения персонала 3 867,1 3 488,4 378,7 9,8

 Чистые потребности 124 669,6 115 045,7 9 623,9 7,7

Добровольные взносы натурой (заложенные в бюджет) – – – –

 Общий объем потребностей 128 536,7 118 534,1 10 002,6 7,8
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 B. Динамика расходов по месяцам 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

10. Более высокие расходы в августе, сентябре и ноябре 2006 года объясня-
ются включением в счета ОНЮБ обязательств по возмещению предоставляю-
щим войска странам расходов на контингенты, принадлежащее контингентам 
основное имущество, перевозку и отправку принадлежащего контингентам 
имущества, а также соответствующих выплат. 
 
 

 C. Прочие поступления и корректировки 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

Процентные поступления 5 002,2 

Прочие/разные поступления 405,9 

Добровольные взносы наличными  – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам (1,7) 

Экономия по обязательствам, относящимся к предыдущим периодам, 
или их списание 15 320,8 

 Всего 20 727,2 
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 D. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам: 
основное имущество и имущество, используемое 
на основе самообеспечения 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Расходы 

Основное имущество  

 Воинские контингенты 6 756,9 
 Сформированные полицейские подразделения – 

 Итого 6 756,9 

Имущество, используемое на основе самообеспечения  

 Помещения и объекты инфраструктуры 3 462,7 

 Связь 1 669,0 

 Медицинское обслуживание 1 106,2 
 Специальное оборудование 732,2 

 Итого 6 970,1 

 Всего 13 727,0 
 

Коэффициенты для данной миссии В процентах Дата вступления в силу 

Дата 
последнего 
пересмотра 

A. Коэффициенты, применимые к району
 миссии   

 Коэффициент учета сложных климатиче-
ских условий 1,60 28 апреля 2004 года – 

 Коэффициент учета сложных оперативных 
условий 0,80 29 апреля 2004 года – 

 Коэффициент учета условий, связанных с 
враждебными действиями/вынужденным 
уходом 2,30 30 апреля 2004 года – 

B. Коэффициенты, применимые к стране 
пребывания   

 Коэффициент учета дополнительных рас-
ходов на перевозку 0,75–2,50   

 
 

 E. Стоимостной объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Фактическая стоимость 

Соглашение о статусе силa 108,0 
Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюджете) – 

 Всего 108,0 
 

 a Исключительно в порядке оказания помощи. Сумма представляет собой справедливую 
и рассчитанную с использованием консервативных методов стоимость помещений, 
предоставленных правительством Бурунди для размещения воинских контингентов. 
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 IV. Анализ разницы в объеме ресурсов1 
 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воинские контингенты 6 156,8 9,8 
 
 

11. Экономия средств по этому разделу была достигнута главным образом 
благодаря сокращению потребностей в ресурсах на цели репатриации воин-
ских контингентов и принадлежащего контингентам имущества в связи с тем, 
что одно медицинское подразделение вместе с соответствующим имуществом 
было переведено в МООНДРК, а не отправлено на родину, а также в связи с 
тем, что один батальон, оставленный в Бурунди, впоследствии, с 1 января 
2007 года, был переведен в состав Специальной целевой группы Африканского 
союза. Что касается расходов, связанных с поездками личного состава воин-
ских контингентов, то, хотя в бюджете была предусмотрена ротация 850 и ре-
патриация 4162 военнослужащих, фактически было репатриировано 2477 че-
ловек, 850 человек было переведено в состав Специальной целевой группы 
Африканского союза, а 916 человек было направлено в МООНДРК. 

12. Сэкономленные таким образом средства были частично использованы для 
покрытия дополнительных расходов, обусловленных необходимостью выплаты 
возмещения странам, предоставляющим войска, в связи с задержками в прове-
дении запланированной репатриации военнослужащих в соответствии с дос-
тигнутыми договоренностями о репатриации военнослужащих по воздуху и в 
связи с тем, что один батальон был оставлен в районе Миссии до 1 января 
2007 года. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Полиция Организации Объединенных Наций  32,6 7,8 
 
 

13. Неизрасходованный остаток средств по этому разделу объясняется глав-
ным образом более низкой, чем прогнозировалось, долей вакантных должно-
стей полицейских Организации Объединенных Наций. При расчете бюджетных 
ассигнований предполагалось, что в среднем будет 15 полицейских, но факти-
чески в течение рассматриваемого периода их было в среднем 14 человек, т.е. 
доля вакантных должностей составляла 6,7 процента. 
 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы в 
объеме ресурсов приводится в случае, если отклонение составляет не менее 5 процентов, 
или 100 000 долл. США. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Международный персонал 1 394,3 4,5 
 
 

14. Неизрасходованный остаток средств по этому разделу объясняется глав-
ным образом прекращением службы большего, чем ожидалось, числа между-
народных сотрудников в связи с сокращением штата Миссии. При расчете бюд-
жетных ассигнований предполагалось, что доля вакантных должностей соста-
вит 15 процентов, а фактически средний показатель доли вакантных должно-
стей в течение отчетного периода составил 19,8 процента. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Национальный персонал (191,0) (5,7)
 
 

15. Перерасход средств объясняется главным образом более высоким факти-
ческим уровнем расходов по линии налогообложения персонала и общих рас-
ходов по персоналу, обусловленным тем, что с декабря 2005 года были увели-
чены размеры вознаграждения для национального персонала (в августе 
2005 года была введена надбавка в 44 процента), а также был произведен рас-
чет по выплатам национальным сотрудникам (сверхурочные) за предыдущие 
периоды. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 114,8 3,4
 
 

16. Неиспользованный остаток средств объясняется прекращением службы 
большего, чем прогнозировалось, числа добровольцев Организации Объеди-
ненных Наций. При расчете бюджетных ассигнований предполагалось, что бу-
дет в среднем 82 добровольца, а доля вакантных должностей будет составлять 
10 процентов. Фактически же в течение отчетного периода было в среднем 
72 добровольца, а доля вакантных должностей составляла 12,2 процента. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Временный персонал общего назначения 200,9 35,2
 
 

17. Разница по этому разделу объясняется главным образом более низкими 
фактическими потребностями во временном персонале общего назначения, 
привлекаемого для оказания помощи в периоды максимальной рабочей нагруз-
ки, на этапе сокращения численности и административной ликвидации Мис-
сии, меньшим, чем было запланировано, числом занятых утвержденных долж-
ностей сотрудников Группы по вопросам поведения и дисциплины, а также 
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прекращением службы большего, чем планировалось, числа помощников со 
знанием языка, соразмерного с темпами репатриации военного персонала. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Консультанты 75,3 64,4 
 
 

18. Разница объясняется более низким фактическим уровнем расходов, свя-
занных с привлечением консультантов-инструкторов и консультантов, обуслов-
ленным тем, что Миссия пересмотрела свои потребности в консультантах, а 
также сократила объем учебных программ с учетом сокращения численности 
персонала и последующей административной ликвидации Миссии. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Официальные поездки 143,1 21,5 
 
 

19. Общая экономия по этому разделу объясняется меньшим фактическим 
уровнем расходов на официальные поездки за пределы района Миссии и со-
кращением учебных программ с учетом сокращения численности персонала и 
последующей административной ликвидации Миссии, а также увольнением 
большего, чем ожидалось, числа международных сотрудников, что ограничило 
возможности Миссии в плане высвобождения сотрудников для целей прохож-
дения подготовки. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Помещения и объекты инфраструктуры 1 339,0 11,5 
 
 

20. Неизрасходованный остаток средств объясняется главным образом более 
низким фактическим уровнем расходов в связи с более ранним, чем планиро-
валось, прекращением действия договоров аренды помещений и соглашений о 
совместном несении расходов с ОПООНБ, обусловившим уменьшение потреб-
ностей в средствах на покрытие расходов на аренду и содержание помещений, 
а также более низким фактическим уровнем расходов, связанных с демонтажем 
и возвращением в первоначальное состояние объектов и помещений, освобож-
денных воинскими контингентами, высвобождением ресурсов, предназначав-
шихся на перестройку комплекса единого штаба миссии, и сокращением расхо-
да топлива генераторами в результате более быстрого, чем предполагалось, вы-
вода из эксплуатации генераторов, принадлежащих контингентам и Организа-
ции Объединенных Наций. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Наземный транспорт (624,0) (42,7) 
 
 

21. Разница по этому разделу объясняется главным образом недооценкой по-
требностей в горючем для автотранспорта, недостающая сумма средств на по-
крытие которых была компенсирована путем высвобождения ресурсов на арен-
ду автотранспортных средств для обеспечения охраны и сопровождения в рай-
онах, поскольку миссия смогла обеспечить выполнение этой задачи, не прибе-
гая к аренде транспорта. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воздушный транспорт (135,3) (10,1) 
 
 

22. Увеличение потребностей по этому разделу объясняется главным образом 
более высоким фактическим расходом авиационного топлива вертолетами мис-
сии, а также увеличением расходов на аренду и эксплуатацию как самолетов, 
так и вертолетов. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Водный транспорт 6,6 18,6 
 
 

23. Неизрасходованный остаток средств по этому разделу объясняется глав-
ным образом начавшейся ранее, чем предполагалось, репатриацией подразде-
ления моряков. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Связь 128,4 4,9 
 
 

24. Неизрасходованный остаток средств по этому разделу объясняется глав-
ным образом сокращением расходов на оплату коммерческой связи в связи с 
прекращением службы большего, чем ожидалось, числа международных со-
трудников и сокращением объема предоставляемых услуг, а также быстрым 
возмещением расходов, связанных с оплатой личных телефонных переговоров. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Информационные технологии 169,8 21,0 
 
 

25. Общая экономия по этому разделу объясняется главным образом сокра-
щением потребностей в информационно-техническом обслуживании в резуль-
тате закрытия объектов, на которых находился военный персонал, в связи с со-
кращением численности персонала миссии, а также привлечением местных со-
трудников, занимающихся вопросами информационных технологий, а не меж-
дународных сотрудников, работающих на подрядной основе. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Медицинское обслуживание (207,5) (15,5) 
 
 

26. Разница по этому разделу объясняется более высокими фактическими по-
требностями, связанными с возмещением расходов на самообеспечение прави-
тельствам стран, предоставляющих войска. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

4Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 1 409,7 40,4 
 
 

27. Наличие неизрасходованных ресурсов по этому разделу объясняется 
главным образом отгрузкой принадлежащего Организации Объединенных На-
ций оборудования, пригодного для использования другими операциями по под-
держанию мира, непосредственно миссии-получателю, несшей расходы по 
транспортировке, а не на Базу материально-технического снабжения Организа-
ции Объединенных Наций в Бриндизи, Италия, и/или в центр материально-
технического снабжения МООНДРК в Энтеббе (Уганда) для хранения и после-
дующей переброски в другие миссии. Сэкономленные средства были частично 
использованы на размещение рекламы в местных средствах массовой инфор-
мации в связи с продажей имущества, не пригодного для использования други-
ми операциями по поддержанию мира. 
 
 

 V. Финансовое положение Операции Организации 
Объединенных Наций в Бурунди по состоянию 
на 30 июня 2007 года 
 
 

28. Как следует из приведенной ниже таблицы, сумма денежной наличности 
на специальном счете ОНЮБ по состоянию на 30 июня 2007 года составила 
109 218 000 долл. США, а сумма наличных средств, необходимых для покры-
тия всех обязательств, учтенных на счетах Операции по состоянию на ту же 
дату, составила 84 881 000 долл. США, в результате чего чистая сумма имею-
щейся наличности составила 24 337 000 долл. США. Сумма, причитающаяся 
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государствам-членам за период, закончившийся 30 июня 2007 года, составила 
30 729 800 долл. США. Таким образом, чистой суммы наличных средств на 
счетах Операции по состоянию на 30 июня 2007 года, составлявшей 
24 337 000 долл. США, будет недостаточно для того, чтобы в полном объеме 
возместить государствам-членам причитающиеся им за финансовый период 
2006/07 года средства в размере 30 729 800 долл. США в силу дефицита на-
личных средств, составляющего 6 392 800 долл. США. 
 

  Сводная информация о финансовом положении по состоянию на 30 июня 
2007 года 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Описание Сумма 

I. Денежная наличность 109 218,0 

II. Потребности в наличных средствах (обязательства)  

 Средства, причитающиеся государствам-членам 62 435,0 

 Объем взносов и платежей, полученных авансом 10 057,0 

 Непогашенные обязательства, в том числе обязательства, относя-
щиеся к предыдущим периодам 8 145,0 

 Остатки средств по межфондовым операциям (к выплате) и прочие 
обязательства 4 244,0 

 Итого 84 881,0 

III. Имеющаяся наличность (I минус II) 24 337,0 

IV. Средства, причитающиеся государствам-членам за 2006/07 год  

 a. Неизрасходованный остаток 10 002,6 

 b. Прочие поступления:  

   Процентные поступления 5 002,2 

   Прочие/разные поступления 405,9 

   Экономия по обязательствам, относящимся к предыдущим 
периодам, или их списание 15 320,8 

   Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам (1,7) 

 Итого, прочие поступления 20 727,2 

 Всего (a плюс b) 30 729,8 

V. Дефицит наличности (III минус IV) (6 392,8) 
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 VI. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

29. В связи с финансированием Операции Организации Объединенных 
Наций в Бурунди (ОНЮБ) Генеральной Ассамблее необходимо принять 
следующие меры: 

 a) принять к сведению, что общая подлежащая выплате сумма со-
ставляет 30 729 800 долл. США и складывается из неизрасходованного ос-
татка средств в 10 002 600 долл. США, относящегося к периоду с 1 июля 
2006 года по 30 июня 2007 года, и прочих поступлений за период, закон-
чившийся 30 июня 2007 года, в размере 20 727 200 долл. США, включая 
процентные поступления (5 002 200 долл. США), прочие/разные поступле-
ния (405 900 долл. США), а также поступления в результате экономии по 
обязательствам, относящимся к предыдущим периодам или их списания, 
(15 320 800 долл. США), за вычетом корректировок, относящихся к пре-
дыдущим периодам (1700 долл. США); 

 b) принять решение в отношении суммы в 24 337 000 долл. США, 
т.е. чистой суммы денежной наличности на Специальном счете Операции 
по состоянию на 30 июня 2007 года, с учетом того, что общая причитаю-
щаяся к выплате сумма составляет 30 729 800 долл. США и включает не-
израсходованный остаток в 10 002 600 долл. США, относящийся к периоду 
с 1 июля 2006 года по 30 июня 2007 года, и прочие поступления на сумму 
20 727 200 долл. США за период, закончившийся 30 июня 2007 года; 

 c) отложить до своей шестьдесят третьей сессии принятие решения 
по вопросу, который будет рассматриваться в контексте окончательного 
отчета об исполнении бюджета Операции, о порядке погашения дефицита 
наличных средств на Специальном счете Операции, который по состоя-
нию на 30 июня 2007 года составил 6 392 800 долл. США и образовался из 
общей суммы в 30 729 800 долл. США, складывающейся из неиспользо-
ванного остатка средств в 10 002 600 долл. США, относящегося к периоду с 
1 июля 2006 года по 30 июня 2007 года, и прочих поступлений на сумму 
20 727 200 долл. США за период, закончившийся 30 июня 2007 года. 
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Приложение 
 

  Краткая информация о мерах, принятых во исполнение 
решений и просьб Генеральной Ассамблеи, изложенных 
в ее резолюции 61/9 A, и просьб и рекомендаций 
Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам 
 
 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

(Резолюция 61/9 A) 

Решения и просьбы, адресованные Генеральному секретарю Меры, принятые во исполнение решений и просьб 

Обеспечить организованный переход, вклю-
чая передачу имущества, к планируемой по-
следующей миссии — Объединенному пред-
ставительству Организации Объединенных 
Наций в Бурунди — и эффективную ликви-
дацию имущества Операции в соответствии 
со стратегией завершения Операции и сро-
ками ликвидации (пункт 18) 

Административная ликвидация ОНЮБ проводилась в со-
ответствии с принципами, изложенными в подготовленном 
Департаментом операций по поддержанию мира Руково-
дстве по вопросам ликвидации. Ликвидация имущества 
Операции, включая его передачу Объединенному предста-
вительству Организации Объединенных Наций в Бурунди 
(ОПООНБ), учрежденному 1 января 2007 года резолюци-
ей 1719 (2006) Совета Безопасности, и другим миротвор-
ческим миссиям, была завершена в полном соответствии с 
Финансовыми положениями и Правилами Организации 
Объединенных Наций. 

Поощрять тесную координацию между Опе-
рацией, планируемой последующей миссией 
и страновой группой Организации Объеди-
ненных Наций в целях обеспечения плавного 
перехода к планируемой последующей мис-
сии и сокращения возможного дублирования 
в деятельности членов страновой группы 
Организации Объединенных Наций 
(пункт 19) 

В целях обеспечения плавного перехода от деятельности 
ОНЮБ, учрежденной Советом Безопасности в качестве 
операции по поддержанию мира, к деятельности 
ОПООНБ — представительства по вопросам укрепления 
мира, а также согласованности и скоординированности 
усилий в контексте осуществления мандата Совета Безо-
пасности была обеспечена интеграция на трех основных 
уровнях — стратегическом, программном и структурном. 
Благодаря обеспеченной интеграции была подготовлена 
Комплексная стратегия Организации Объединенных Наций 
по поддержке миростроительства, призванная обеспечить 
реализацию Организацией Объединенных Наций ответных 
мер по основным приоритетным направлениям миро-
строительства. В целях привлечения интеллектуального 
потенциала и ресурсов Организации Объединенных Наций 
для достижения большей отдачи и эффективности были 
разработаны также совместные программы. И наконец, 
была создана Комплексная группа управления Организа-
ции Объединенных Наций в составе членов ОПООНБ и 
страновой группы Организации Объединенных Наций, на 
которую были возложены задачи определения стратегиче-
ских направлений деятельности Организации Объединен-
ных Наций в Бурунди и руководства ею. Применение тако-
го целостного подхода способствовало плавному переходу 
от ОНЮБ к ОПООНБ и позволило свести к минимуму дуб-
лирование усилий на местах. 
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Решения и просьбы, адресованные Генеральному секретарю Меры, принятые во исполнение решений и просьб 

Обеспечить использование опыта других 
миссий по поддержанию мира в ходе сокра-
щения штата и ликвидации Операции и пе-
рехода к планируемой последующей миссии 
(пункт 20) 

Планирование процесса сокращения штатов и репатриации 
военнослужащих ОНЮБ началось в ноябре 2005 года. По-
скольку доклад об опыте, накопленном в ходе ликвидации 
Миссии Организации Объединенных Наций в Сьерра-
Леоне, был получен в июле 2006 года, ОНЮБ успешно 
применила опыт, накопленный в ходе ранее проведенных 
мероприятий по ликвидации других операций по поддер-
жанию мира. В частности, сотрудники, имевшие опыт 
планирования и административной ликвидации Миссии 
Организации Объединенных Наций в Боснии и Герцегови-
не и Миссии Организации Объединенных Наций по под-
держке в Восточном Тиморе, были привлечены к разработ-
ке систем планирования и механизмов, необходимых для 
успешной административной ликвидации ОНЮБ, включая 
сокращение ее штатов и репатриацию воинских контин-
гентов. 

 Администрацией ОНЮБ была создана Переходная группа 
для осуществления надзора за сокращением штатов Опе-
рации и переходом к ОПООНБ, на основе которой впо-
следствии была сформирована Группа по ликвидации. 

 Опыт, накопленный в период административной ликвида-
ции ОНЮБ, подтвердил большое значение своевременного 
создания Группы по ликвидации, выполняющей функции 
стратегического руководства на всем протяжении процесса 
ликвидации, а также необходимость удержания ключевых 
административных сотрудников. 

 
 

 B. Консультативный комитет по административным 
и бюджетным вопросам 
 

(A/61/852/Add.6) 

Просьба Меры, принятые во исполнение просьбы 

Проекты с быстрой отдачей  

Консультативный комитет выражает надежду 
на то, что расследование этой растраты 
средств проекта с быстрой отдачей будет в 
скором времени завершено, и ему будет 
представлена обновленная информация по 
этому вопросу вместе с отчетом об исполне-
нии бюджета ОНЮБ за 2006/07 год 
(пункт 19) 

В июне 2005 года Комитет по рассмотрению проектов с 
быстрой отдачей, осуществляемых в рамках Операции, ут-
вердил проект с быстрой отдачей, цель которого состояла в 
том, чтобы улучшить санитарно-гигиенические условия в 
одном из приютов в Бужумбуре и наладить осуществление 
двух видов приносящей доход деятельности. Реализация 
проекта была поручена одной из местных неправительст-
венных организаций на основе меморандума о взаимопо-
нимании, подписанного между ОНЮБ и этой неправитель-
ственной организацией. Несмотря на неоднократные по-
пытки отследить ход осуществления проекта, партнер, от-
вечавший за его реализацию, не смог надлежащим образом 
подтвердить ход работ по проекту. 
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Просьба Меры, принятые во исполнение просьбы 

 В результате проведенного Операцией расследования было 
установлено, что сумма в размере 6360 долл. США была 
растрачена партнером, отвечавшим за осуществление про-
екта. Растраченная сумма подлежит списанию, а соответ-
ствующая информация доводится до сведения Комиссии 
ревизоров Организации Объединенных Наций в соответст-
вии с Финансовыми положениями и Правилами Организа-
ции Объединенных Наций. 

 В целях повышения эффективности управления проектами 
с быстрой отдачей было рекомендовано применять более 
жесткие критерии отбора проектов, включая контрольный 
перечень позиций для оценки проекта, процедуры обеспе-
чения должной добросовестности в вопросах, касающихся 
финансовой состоятельности партнеров, отвечающих за 
реализацию проекта, а также техническую оценку хода 
осуществления проекта (например, инженерную оценку). 

 


